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Gesturers of the Holy Prophet (صلى الله عليه وسلم): Virtual and Visual 
Apprehension 

  * �� ��ان

**ڈا� �ہ � ا�� ��  

  

ABSTRACT 

The life of the Holy Prophet Muhammad (صلى الله عليه وسلم) is a primary source of 
guidance for Muslim Ummah. Prophetic guidance is not restricted   to the 
verbal instructions only but he has at times used the Gestures to express 
and explain the things. This is a significant area of Hadith sciences which 
deals with the gestures and body Language of the Prophet (صلى الله عليه وسلم). His 
companions (R.A) not only preserved his verbal instructions, dictated 
words, silent approvals, and actions of their beloved Prophet (صلى الله عليه وسلم) but they 
also preserved his (صلى الله عليه وسلم) gestures and body language. This paper discusses 
the Gestures of the Holy Prophet with special reference to their virtual and 
visual interpretations. The purpose of this research is to critically analyze 
the Gestures of the Holy prophet and their importance in communicating 
the message to the audience. The method used for this research paper is 
descriptive and analytical. The analysis of the prophetic traditions revealed 
that there have been significant examples in Hadīth where Prophet (صلى الله عليه وسلم) 
used the gestures to explain his words and thoughts which helped in 
conveying the message. Visual explanations and diagrams of some of the 
gestures have also been included in the article to explore and highlight their 
significance. This article reveals that use of gestures is helpful in 
communicating the message to the audience, and this aspect of Sīrah must 
be utilized during interactive sessions and verbal discussions. Furthermore, 
current research paper recommends that adequate body language and 
Gestures are the vital means of teaching, tablīgh, and successful 
communication in the light of Sīrah studies. 

Key Words: Gesticulation, Prophetic Gestures, Visual Explanation, 
Virtual Interpretations, Sīrah 
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 ا�م آ�د ،��ر��� ا�ل او� ، � �م ا��، �� ڈى ۔� ا�
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 ١:�رہ �٧: 

 

٨٨ 

ن  � � � و � � ۔� و� � �  ا� � � ر�ل ا� آ�� �ت �ر�   صلى الله عليه وسلمر�ل 

 ا� ا�ل و  صلى الله عليه وسلم  �ق ر�ى اور ��� � �م � اور �ر�ً � � اور�ت � �� � � ا�� 

� اور � �اق � )١( ﴾اِ�َّ نحَْنُ نَـزَّلْنَا الذكِّْرَ وَاِ�َّ لَه لحَٰفِظُوْن﴿ �ا� اور �ن �� � � �ى � �

� �ف د� � �و�ں � ا� � و روا� �� � � ۔�� �ام � �۔ا� �ں اور آ�  

� اس � �ك �۔� صلى الله عليه وسلم � �� � � � � اور �ت � �� � �� � �  �  ر�ل 

� �ظ � � � �ل،� اور �� صلى الله عليه وسلم پ  آ� � �ف ۃاور � � رواو� � � �� �ام 

� آپ  � ا�رات،�ے � ��ات، ��ت اور ا��ت � � ��ر ا�از � �ظ � اور آوران � د

  روا� �۔

   ا�  ر�ل �  �   ��ع �  �   ا�  � صلى الله عليه وسلم� �   دوران  و�  ا�رات ��ت �

Gestures�   Body Language �  اور � �ح اس � �� � � �ح �ظ �  �� �ام

� �ن �  صلى الله عليه وسلم� �ت � � اس � � �� �ى اور �� � � � �د�۔�� �ام 

دوران � �م و ا�ط اور ��ر� � ا� � �� ،اس � ا�ازہ اس �ت � �� � � � � �� �ام 

� �ف � �� �� ا�رہ � �ل � � اس  صلى الله عليه وسلم� �ر  � �� ا� روا� � ��� �

 روا� �� �ت ا���ہا�رہ � �ن � اس و� �� � �ل � دوران وہ � � � �۔� 

�:  

و وه ،عهصابأطراف أوقبض  – عةسا عةالجم قال:في صلى الله عليه وسلم ن رسول اللهأ«

   )٢(»لهسؤ  يعطألا إا مؤمن شيئاً يهف ألهلايس –ا لهيقل

 اور آپ صلى الله عليه وسلم  � � ر�ل ا� � ا� صلى الله عليه وسلم � ��� � � � دن � ا� ا� � � 

ا�ں � ا�اف � � � اس �ح � آپ اس � � � �� � �ف ا�رہ � ر� � � 

  �� �ہ اس � � ا� � � � �� اس � � � �� �۔

 �اس روا� � �  � �� � ا�ں �  صلى الله عليه وسلماس �ل � دوران ر�ل ا�  � � �ا�ازہ

�وں � � � � � � �ف � ا�رہ � �� �� � ا� و� راوى در راوى وہ ا�رہ اور اس � � 

  ۔� ا�رے � ��ل و �د ا�  ا�از � �ن � �

�رى  � � اور اس ��ع � ا� � �  �ى اور �ِ � ا�رات � �ِ  صلى الله عليه وسلمر�ل ا� 

                                                           

  �٩رۃ ا�:  )١(

  ١/١٣٣، دار ا��ء، ��٢٢٨ �: ، �ب ا�ۃ، ر� �زى �ا�، ا��، � ا� ا�ى ا��، ا� و� )٢(
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    � ذ� � �ر �� � � روا�ت � � � �� � ۔

   � ذر� � � ا�رہ: ا�ں دو�ں ��ں �  )١(

� ��ں  صلى الله عليه وسلم� آپ ا� �� � دو�وں � �� � ور� � �� �� اس � و�� � 

  :رہ ��� ۔ �� �� � � � ا�ں � ذر� ا�

يَانِ، يَشُدُّ بَـعْضُهُ بَـعْضًا«   )١(»ك بين أصابعهبّ ثم ش»  الْمُؤْمِنُ للِْمُؤْمِنِ كَالْبـُنـْ

� اس � ا� � دو�ے � �  ،� � اس �ح � � �رتا� �� دو�ے �� 

  � ا� ا�ں � � � �ح � �۔صلى الله عليه وسلم �� ر� � ( �� � د� ) � آپ 
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  )٢(� � ���� �۔� �

  ِ� � �� ���
�
�
�
� ��  

 �  �  �  �  �  �  ��  �   ڈال  ا�ر �   دو�ے  ا� ��  �   ا�ں �   ��ں دو�ں

ا�رے � ا�د،�ا� اور � � ا�رے � �ر � ا�ل � دو�ں ��ں � اس صلى الله عليه وسلم �۔ر�ل ا� 

� �۔� �ح ا� �رت � � � دو�ے �ں � �� �� �� �� � اور ان � � �� 

� � �� �ر � �رت � �� � � � � ا� �ح ا�ں � ا�ں ڈال � �� اور �� �

� اوّ��� � صلى الله عليه وسلم �� � � ا�  � � �� اور �� د� � د�  �۔� �� �  آ�� � � 

 �ن ���  �  � ا� �� � ا�ں � دو�ے �� � ،�دّت � �ط �رت � �� �� � � �ر

 � ا� �� � وا� �� د�� � �ح ا� �� � ا�ں �د �� ا�ں � ڈال � � و� ا�� ��

� �و�د  ا� وا� � �ف �� � ا� �ح ا� ا�ن ا�� ا�ص � �ظ � �د � � ان � ا� 

  )٣(۔� اور ا�ن � ا�ر � ا� � � � �ح و آدم 

���� � � �� ���
�
�
�
� :  

  :)٤(� �� �روا� � �ن � � ا�رہ ذ� � دى � �رت 
                                                           

 ، ا�دب �ب، �رى ��رى، � � ا��،    )١(
�
��� �

 
� �

�
� �ب �ون ا��

�
  ١/١٢، دار �ق ا�ۃ، ��٦٠٢٦ �: ، � �

  ٦/٣٥، ��ہ، دار ا��، ��٥٧١٨ �: ، �ب ا�، ا� ا�و�، �ن � ا�، �ا�   )٢(

  ١٠/٤٥٠، �وت، دار ا��، ا�رى �ح � ا�رى� ، ا� � � ا��، ا� �   )٣(

)٤(   � � �  � � � � �  �� � �� �رك ان ا�د� � �رض �س �� � � � دوران �ز

� � دوران �ز �   ��� � در�ن �رض � �۔��۔�� ��� �:� � � � ان ا�د

  اور ز� � �� �رك � � � �ز � دوران � � �ز � ا�ر � دوران۔� �



 
 � و � �

 

 ١:�رہ �٧: 
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  �� � ا� � ذر� � � �ف ا�رہ)٢( 

� �م � �� �� ا� د� �رك � ا�ں � ذر� ا�رے  صلى الله عليه وسلم�ل ا�غ � آپ 

  ���۔

  :� روا� � ��اد � ا�د 

عْتُ رَسُولَ اللهِ « تُدْنىَ الشَّمْسُ يَـوْمَ الْقِيَامَةِ مِنَ الخْلَْقِ، حَتىَّ «، يَـقُولُ:صلى الله عليه وسلمسمَِ

هُمْ كَمِقْدَارِ  أَدْرِي مَا يَـعْنيِ قاَلَ سُلَيْمُ بْنُ عَامِرٍ: فَـوَاللهِ مَا  -»مِيلٍ تَكُونَ مِنـْ

فَـيَكُونُ «قاَلَ:  - تَحَلُ بهِِ الْعَينُْ ِ�لْمِيلِ؟ أَمَسَافَةَ الأَْرْضِ، أَمِ الْمِيلَ الَّذِي تُكْ 

هُمْ مَنْ  هُمْ مَنْ يَكُونُ إِلىَ كَعْبـَيْهِ، وَمِنـْ النَّاسُ عَلَى قَدْرِ أَعْمَالهِِمْ فيِ الْعَرَقِ، فَمِنـْ

هُمْ مَنْ يُـلْجِمُهُ الْعَرَ  هُمْ مَنْ يَكُونُ إِلىَ حَقْوَيْهِ، وَمِنـْ قُ يَكُونُ إِلىَ ركُْبـَتـَيْهِ، وَمِنـْ

   )١(» بيَِدِهِ إِلىَ فِيهِ  صلى الله عليه وسلمقاَلَ: وَأَشَارَ رَسُولُ اللهِ » إِلجْاَمًا

  ��� �  صلى الله عليه وسلم � � آپ صلى الله عليه وسلم��� � � � � ر�ل ا� �ت �اد � ا�د

�� � دن �رج �ق � اس �ر �� � �� � �ں � � ان � ا� � � �� � 

� �� � � � �� � � ا� � � � � �� � � � � �اد � ز� � �� � 

�گ ا� ا� :� ���  صلى الله عليه وسلم� �اد � � �� � � آ�ں � �� ڈا� �� � آپ

ا�ل � �� �ں � � � �ق �ں � اور ان � � � ��ں � �ں � � 

�� اور ان � � � � � � اور ان � � � � � � � � �م �� راوى � � � 

رك � �ف ا�رہ � � ��۔� ا� �� �رك � ا� � � صلى الله عليه وسلم ر�ل ا�
)٢(  

  
                                                           

 �ى   )١(  �ج �  �  ،�  �  ،  ��  �������ب
��

�
�

 و�  �،���� ا� �� �م �ب �� ����  ا�� ا��� �   ا�ا� االله ، ��

  ٤/٢١٩٦، �وت، ا��دار ا�ء ا�اث ، �٢٨٦٤:

�ۃ ، �د � ا�، � (، � �وى �اور �اد � ا�د � روا� �ر� دو �� �ام �ت � � ��   )٢(

  )٢٣/١١٠، �وت، دار ا�ء ا�اث ا��، ا�رى �ح � ا�رى
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  ا�رے � � �ى

�  �� � دن � ��� � ذ� ��� � � �رج �ق � ا�  صلى الله عليه وسلماس �� �ر� � آپ 

� � �� � ��۔� �� � �� �م ا�� ا� ا�ل � �ر � � ڈو� �� ��،ان � 

ر � � � � �ں � اور � �ں � ،� �� � � � �ا�ر �ں �۔اور � �د�ں او

  � � �ا�ر �ں �۔

  �  �� � دن ان ��ں  � اس �� زار  � ا�رے � �ن ���۔ صلى الله عليه وسلم�ا ً � � ر�ل ا� 

�� �رك � �رج � �� آ�� � و� � ��ں � � �� � �� � � � اس 

 � �گ ا� �ں � � ا� ا�ل � و� � �ن اور � ��ں � ا�ل � د� � �� �۔�

 ز�دہا�ل � و� �  ا� �وہ �ں � �  � � �ا�ر �ں �اور � اور �ں � ��ن �ں �

ا�ر � � � � ا ور �  � � � ا�� �ے ا�ل � و� � � �گ �دن،�ى �� � �ں �

� ان ا�� ��ن �ل ��ں � �� � � � �ف ا� � ا�رہ � � ��۔ ا�م  صلى الله عليه وسلم�ں �۔ ر�ل ا� 

� �� � اس دن �ص � � ،� �� � ا�� �ى �� � �گ �� � �ں �� 

  � �ف  �  ا� �ل � �ب � �۔اور ا� �ح �� � �  ا�م ��  )١(�� �۔

:�� دا� � �� � � � ذر� آ� � �� �� �� �۔� �� � ��  � � � �اد

  )٢(� ��۔ دو ��د ��ں � در�ن ز� � �ا۔�� � و�۔

 ِ� � �����
�
��� ����  

� � ا�رہ ��� � وہ درج ذ� �رت � وا� �۔ا�رہ ا�   صلى الله عليه وسلماس �� �رك � ر�ل 

�� � ا� � � � ، ا� � � � �ف ا�رہ � � ،ا� � � � �ف � �� وا� � ا�رہ روز �� 

 � � �ا�ر �ں �۔ ان �ر � �� زار � د�� �� � � روز �� ا� � اور �� � � و� �

 

  

 

  دو ا�ں � ذر� ا�رہ)٣( 

   �  صلى الله عليه وسلمآپ  ا�رے �   ا�ں  دو �   و�� �   ا�م �   وا� ��  ��  �  �  �

                                                           

)١(    ،
�

������� ��� � � � ���� ���� ،�� ���� �� ����� ،��� ���� ،��� ،��������� ������ ،�
�����

  ٣٠/٤٩، ء٢٠٠٨:����� 

)٢( ������ � �� ������ 
�
�� ،٢٣/١١١  



 
 � و � �

 

 ١:�رہ �٧: 

 

٩٢ 

  :� ���صلى الله عليه وسلم � روا� � �  � �� �ت � � � � �  ��دى۔

  )١(وَقاَلَ �ِِصْبـَعَيْهِ السَّبَّابةَِ وَالْوُسْطَى». هَكَذَاأََ� وكََافِلُ الْيَتِيمِ فيِ الجْنََّةِ «

� اور� � �ورش �� وا� � � اس �ح �ں � اور آپ � �دت اور در�� ا�ں 

  � ا�رہ � ( (�ب � ) �� )۔

،�ت �ا� � )٣(،�ت � � �،�ت ام � � �ۃ ا��)٢(� روا� �ت ا���ہ 

  � �وى �۔)٤( �س اور �ت ا� ا��

� � ا�رہ دا�  صلى الله عليه وسلم� � � �� � �ً� ا�رہ ���۔آپ  صلى الله عليه وسلماس روا� �ر� � ر�ل ا� 

� �  صلى الله عليه وسلم  �� � دو ا�ں � ا� � ان � �� �ڑا � �� ڈال � ،� � �� �� وا� � � آپ

� ��ے � �داروں،اور �ء � �� �� � ��  صلى الله عليه وسلم� �� �� �� �� �۔� ر�ل ا� 

� �� �� � � ��ص � � �� �� وا� � � � ا� �� � ��ى دى اور � � 

   �� � �� �� � دو ا�ں � ا�رہ � � وا� ��د�۔اس �م � ا�� � اور ��رت ا�از �

 ِ� � �����
�
��� ��  

اس �� �رك � ��د � ا�رہ �دت � ا� اور در�� ا� � � �۔� روا�ت � 

� � �  �� � ا�رے � � وا� �� �� راوى دو ا�ں � �� �� � �ا� � �ن

اور � او�ت راوى ان دو ا�ں � �� �� � �� � »ايئما شنهوفرج بي«�رى � روا� � �

   )٥(۔»والوسطی بةالسبا يهصبعإوجمع بين «� � روا� � ا�ظ � �� � �ن �� �

�  )٦(»وَأََ� وكََافِلُ اليَتِيمِ فيِ الجنََّةِ هَكَذَا « � ��ن � صلى الله عليه وسلما� روا� � �� ر�ل ا� 

� � �� �� وا� � � � � �ل � � ،وہ � اس � ا� �� ر� دار � � اس � � � � � 

�� � �� � و� � اس � �� ��۔�اہ �� � � �� ا� ذا� �ل � �ے � و�� �� 

� ��   رو� � � �ل � �ے � دو �ل � �� ��رہ �� � � �ار ��۔ا� ا� روا� �
                                                           

�����، �ب ا�دب، � �رى   )١(
�
����ل ���   ��٦٠٠٥ �:، �ب � � �

)٢(    �
�

�� � �
�

�وط، �٨٨٨١:  ��، �، ا� � �، �
� �
 ا�ر� � �

�
:د.� االله � � ا�اف، وآ�ون، �دل ��، �:�

 ا��
�

����
�
  ١٤/٤٦٥، ء ٢٠٠١اول: �، ���� ��������، ا

  ٢/١٢٦، ر�ض، دار ا�ا�، ٨٣٨: � ��، ا��د وا��، ا� � �و، ��   )٣(

 ا���، ٣٤٥٤:� ��، �ب �اب �� ا�، �ب ا� وا�، �ح ا�، � � �د �اء، �ى   )٤( ��
�
، ا����

  ١٣/٤٣، د�، �وت

  ٢/١٢٦، ٨٣٨: ��� ، ا��د وا��   )٥(

  ٧/٥٣، ��٥٣٠٤ � : ، �ب ا�ن، ا�ق �ب، � �رى   )٦(



 
���� صلى الله عليه وسلم���� ���  ٩٣

�
��� ���!� ���� ������ �� : 

�
� 

 � �ل  � اس � � �ل � �ىٰ � �� �ڑ د� � � � � � �ق � ادا� � �� �ىٰ

  )١(ر�۔

  � ���: صلى الله عليه وسلما� روا� � �� ر�ل ا� 

   )٢(»أ� وامرأة سفعاء الخدين، كهاتين يوم القيامة«

� و � اور � � وہ دو�ى �دى  ،� ا� �رت � � �� و�ت � � � اور وہ �و�د � 

� �رت � �و�د �ں � � و �� � ا� آپ � دو�ى �دى � �ز ر�،اور � و � � 

� � وہ � اس � �ان � �� � �� � ا� �رت � � � ،ا�ات اس � �ے � وا� �ں

  � �� � � �۔� ��ن صلى الله عليه وسلم ر�ل ا�

 ِ� � �����
�
��� ����  

  �� �ر� � �ن � � ا�رے � � �رى درج ذ� دو ��ں � وا� � �� �۔

��� اس �ل  � دا� �� � دو ا�ں (در�� ا� اور �دت � ا�)� ا�رہ صلى الله عليه وسلم ۔ر�ل ا� ١

  اور � �رك �� � �ف � � � درج ذ� �رت � وا� �۔ �� � �� �� � وہ دو ا�ں 

  

  

  

  

٢   ا�  �� صلى الله عليه وسلم ۔ر�ل  ا�ں  دو  وہ �  �   �ل  اس ���   ا�رہ �   ا�ں  دو �  ��   دا� �

  �۔�ا�۔اور � �رك �� � �ف � � � درج ذ� �رت � وا� 

  

  

  

  

  

                                                           

 ا�، ا�� ضد� ا�� �ق ر�، � � ا�ى، ا� �ن   )١( �
�
، �وت، دار ا��، ٢٦٢٣:� ��، �ب ����

٣/٨١  

)٢(   �
�
�� �����دروس ، �ح ر�ض ا��، ا� �����

�
�� ���

�
�� ����

�
�� ������ ا �

�
  ١١/٩، ��� ا� ��



 
 � و � �

 

 ١:�رہ �٧: 

 

٩٤ 

  )دو ��ں � ا�رہ٤(

� � � دو�ں ��ں � ا�رہ ��� ۔صلى الله عليه وسلم  آپ �ہ �س اور روزوں � � � �ر�ن �   

  : � � �وى � ا� � �ت 

الشَّهْرُ هَكَذَا، «ذكََرَ رَمَضَانَ، فَضَرَبَ بيَِدَيْهِ فَـقَالَ:  صلى الله عليه وسلمأَنَّ رَسُولَ اللهِ «

فَصُومُوا لِرُؤْيتَِهِ، وَأَفْطِرُوا  -ثمَُّ عَقَدَ إِبْـهَامَهُ فيِ الثَّالثِةَِ  -وَهَكَذَا وَهَكَذَا، 

  )١(» لِرُؤْيتَِهِ، فإَِنْ أُغْمِيَ عَلَيْكُمْ فاَقْدِرُوا لَهُ ثَلاَثِينَ 

�  � ر�ن ا�رك � ذ� � � ا� دو�ں ��ں � �� ا�رہ � � ��� �صلى الله عليه وسلم � �� 

اس �ح � اور اس �ح � اور اس �ح � � �ى �� ا� ا�� � � � � ��� � 

�� د� � روزے ر� اور �� د� � ا�ر (�) �و اور ا� � ا� آ�د � � � � � روزے � 

  �اد �رى �� �زم �۔

 دو�ں ��ں � ا� ا�رہ �� � ذ�  � ۔ا�رے � � �صلى الله عليه وسلم اس �� �ر� � ر�ل ا� 

� � �� ا�رہ ���،� دو �� � صلى الله عليه وسلم � � د�ں � � � � ۔دو�ں ��ں � ر�ل ا� 

 � � � دو�ں ��ں � �م ا�ں �� � �� �ل د� ،اور �ى �� � ا� �� � ا� ا��

� �� ار�د ���� ا� � ا� آ�د صلى الله عليه وسلم اس �ف ا�رہ د� � � ا� د�ں � �� �۔�� � آپ 

� � � � � � �را � � ��۔�� �ر� � �وى � ا�رہ �� � �۔اور � � ا�رے � 

  �� � �ن � � ��۔ � �ى اور � �رى �م � ��� 

:�� � � �����
�
���  

  : ���ن �صلى الله عليه وسلم ا� روا� � ا� �� � ر�ل ا� 

وَعَقَدَ رُ هَكَذَا وَهَكَذَا وَهَكَذَا"إِ�َّ أمَُّةٌ أُمِّيَّةٌ لاَ نَكْتُبُ، وَلاَ نحَْسُبُ، الشَّهْ «

بْـهَامَ فيِ الثَّالثِةَِ وَالشَّهْرُ    )٢(» هَكَذَا وَهَكَذَا وَهَكَذَا يَـعْنيِ تمَاَمَ ثَلاَثِينَ الإِْ

 � ����� � �� � ��� � � ا� ،ا� اور ا� �� � اور ا� � �م  ��ں �اس  صلى الله عليه وسلم���� ������

� � د�اور اس �ح �ن � �  دو �ر  دو�ں ��ں � �م ا�ں � د� � �ى �� � ا�� 

�ف ا�رہ �� � � � ا� د�ں � � � � �۔ دو�ى �� � ��ں � ا�رہ � اور اس 

  �� � �ں �� دو�ں ��ں � �م ا�ں � د� �ں � � د�ں � �اد � �ن ���۔

 

                                                           

���م، � �   )١( �����ب و�ب �م ر�ن ، �ب ا���
�
����ل وا�ا���

�
  ٢/٧٥٩، ��١٠٨٠ �: ، لا���

  ٩/٥٩، ��٥٠١٧ �: ، ا��   )٢(



 
���� صلى الله عليه وسلم���� ���  ٩٥

�
��� ���!� ���� ������ �� : 

�
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  ا�رہ � � �رى

  � �ق � �� �� � � � � �اد �� � � ا�رہ ا� �  دو �۔ �� �ر� �

ا� ا�رے � � �ر ��ں � �م ا�ں � �� � اور � � د�ں � �اد � �� �۔�  

ى �ر ا�� � �وہ � �م ا�ں � �� دو�ے ا�رے � دو �ر ��ں � �م ا�ں � �� � اور �

  د�ں � �اد ا� �� �۔� اور �ں � � 

  اور � دو�ں ا�رے درج  ذ� �رت � وا� �� �۔

  

  

  

  

  

  )ا� � �� � � و �ن � �ف ا�ں � ذر� ا�رہ٥(

، جُهِدَتِ الأْنَْـفُسُ،  صلى الله عليه وسلمأتََى رَسُولَ ا�َِّ  « أَعْرَابيٌِّ، فَـقَالَ: َ� رَسُولَ ا�َِّ

وَضَاعَتِ الْعِيَالُ، وَ�ُِكَتِ الأَْمْوَالُ، وَهَلَكَتْ الأْنَْـعَامُ، فاَسْتَسْقِ ا�ََّ لنََا فإَِ�َّ 

وَيحَْكَ : «صلى الله عليه وسلمرَسُولُ ا�َِّ نَسْتَشْفِعُ بِكَ عَلَى ا�َِّ وَنَسْتَشْفِعُ ِ��َِّ عَلَيْكَ، قاَلَ 

، فَمَا زاَلَ يُسَبِّحُ حَتىَّ عُرِفَ ذَلِكَ فيِ صلى الله عليه وسلموَسَبَّحَ رَسُولُ ا�َِّ » أتََدْرِي مَا تَـقُولُ؟

نْ خَلْقِهِ، وَيحَْكَ إِنَّهُ لاَ يُسْتَشْفَعُ ِ��َِّ عَلَى أَحَدٍ مِ «وُجُوهِ أَصْحَابهِِ، ثمَُّ قاَلَ: 

ُ، إِنَّ عَرْشَهُ عَلَى سمَاَوَاتهِِ  شَأْنُ ا�َِّ أَعْظَمُ مِنْ ذَلِكَ، وَيحَْكَ أتََدْرِي مَا ا�َّ

» وَإِنَّهُ ليََئِطُّ بهِِ أَطِيطَ الرَّحْلِ ِ�لرَّاكِبِ «وَقاَلَ �َِصَابعِِهِ مِثْلَ الْقُبَّةِ عَلَيْهِ » لهَكََذَا

وَسَاقَ » إِنَّ ا�ََّ فَـوْقَ عَرْشِهِ، وَعَرْشُهُ فَـوْقَ سمَاَوَاتهِِ «فيِ حَدِيثِهِ: قاَلَ ابْنُ بَشَّارٍ 

، وَابْنُ بَشَّارٍ، عَنْ يَـعْقُوبَ بْنِ  الحْدَِيثَ، وَقاَلَ عَبْدُ الأَْعْلَى: وَابْنُ الْمُثَـنىَّ

بَةَ، وَجُبـَيرِْ بْنِ محَُمَّدِ بْنِ جُبـَيرٍْ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ جَ  هِ وَالحْدَِيثُ �ِِسْنَادِ أَحمَْدَ عُتـْ دِّ

هُمْ يحَْيىَ بْنُ مَعِينٍ، وَعَلِيُّ بْنُ  بْنِ سَعِيدٍ هُوَ الصَّحِيحُ وَافَـقَهُ عَلَيْهِ جمَاَعَةٌ مِنـْ

، وَرَوَاهُ جمَاَعَةٌ عَنِ ابْنِ إِسْحَاقَ، كَمَا قاَلَ أَحمَْدُ، أيَْضًا وكََانَ سمَاَعُ عَبْدِ  الْمَدِينيِِّ

، وَابْنِ بَشَّارٍ مِنْ نُسْخَةٍ وَاحِدَةٍ فِيمَا بَـلَغَنيِ ا   )١(»لأَْعْلَى، وَابْنِ الْمُثَـنىَّ

                                                           

�، �ب ا�، �ن � ا�، ا� داود، ��   )١(
�
�� ��� �� �

�
  ٤/٢٣٢، �وت، �ا، ���  �، ��٤٧٢٦ �:، �ب � ا



 
 � و � �

 

 ١:�رہ �٧: 

 

٩٦ 

 ،�گ � � �� صلى الله عليه وسلم آ� اور � � � ر�ل ا�  آد� � �س ا� د�� صلى الله عليه وسلم ر�ل ا� 

ا� � �رے � �رش � صلى الله عليه وسلم � آپ  ،ا�ال � �� اور �� �ك �� ،� �ر

� �س   صلى الله عليه وسلم اور ا� � �رش آپ ،� �رش �� �  صلى الله عليه وسلم ��� � ا� � �س آپ

� ��� � �ا ��س � ،�� � � � � ر� �؟ اور ر�ل ا� صلى الله عليه وسلم ر�ل ا� ،�� � 

ر �� �ن �� ر� �ں � � اس �و � � �ت � ا� � � �ن � اور � � اوصلى الله عليه وسلم 

� �� � �وں � � �� �� � � آپ � ��� � � � ا�س � ا� � صلى الله عليه وسلم � ا� آپ 

�رش � � �� � � اس � ��ت � � ۔ ا� � �ن اس � � ز�دہ � �۔ � � 

� � � ا� � �ش اس � آ��ں � اس �ح � اور آپ � ا� ا�ں � ا�س � � � �

 اور � وہ �ش ا� ��ا� � � �ح � �وہ �ارى � � �  � �ا�رہ � ���؛

اس � �ش  ��ا� �۔ � � �ر � ا� روا� � ��� � � ا� ا� �ش � او� � اور

  آ��ں � او� � اور آ� ا� �ح �� �ن �۔

  �ِ �ى

� ا� �دہ � د�� آد�  � �ل � �� ���،� اس صلى الله عليه وسلم اس �� �ر� � ر�ل ا� 

  ۔ � �� ا� � �ر� �� � صلى الله عليه وسلم� �ر� �� � اور آپ  صلى الله عليه وسلم � � � ا� � �� آپ

� اس �و � �ل � � ا� ا�از ا�ر � � �م ��� � � �ف �� ��  صلى الله عليه وسلمر�ل ا� 

��� �� اس �و � �  � �ح اس �دہ �  � �  صلى الله عليه وسلم� �� اور �ا� ا�ر �� � اب ر�ل ا�  ٓ�

��� اور � �ح اس � ا�ح �� �۔ ،اس � � � � ��� � � ���:� � ا�س!ا� �  صلى الله عليه وسلم ٓ�

� اس �و �  صلى الله عليه وسلم اس � �ق � �� �ر �ر� � � � ��۔� ا� �  �� � � � ر�ل ا�

 � ذر� وا� �  � اس د�� � � ا� د� �رك اور ا� ا�ں � ا�رے � اور ا� ا� �ل 

� �ل � � اس � او� اور �وے � روزا� � وا� �� � ۔ � � � � � وہ آد� �رى � � اور 

وز� � وا� � اور � �وے � � �� � �وہ ��ا� ��۔اس � �دہ � � د� �� �وے � �ل دى 

   �۔

  ا�رہ:

�ا� �� � ا�ں � � � � � � ا� رب ا�ت � �ش � اس � � � دى صلى الله عليه وسلمآپ 

  اور دو�ے �� � �� �ل �آ�ن � � دى ۔اور ���:

  “۔� ا� � �� ا� �ش � او� � اور وہ �ش آ��ں � او� �“

 



 
���� صلى الله عليه وسلم���� ���  ٩٧

�
��� ���!� ���� ������ �� : 

�
� 

  �ل:

� اس د�� � � و� � �� ر� �� � �رى �� � � �� �  صلى الله عليه وسلم�� آپ 

�ل ار�د ���  � � �ح �وہ � وز� �ارى � �� � وز� ��ن ر� �� � �وہ ا� �ص آواز د� 

  � � �� �وے � ��ى اور �ورى � � �� �ت �� �۔

� اس �م � �� � �ل � �� � اس � ا�  صلى الله عليه وسلم��� � � ا� ر�ل ا�  �� ��

� �� � ذات اور �ت � ا� � �� �� � ،� ا� � �� � ذات اور �ت ،� � �ك 

و �� � �ر � �� ا�   � اور �ن� � �م اس �و � ا� � صلى الله عليه وسلماور �ہ �،�ا ر�ل ا� 

  )١(ا�� �� � � ��۔

� ��   � � �رے � �� ��� �ث ا�  ا�ق ا� راوى � ةوااس روا� � رُ 

 � ا� � � � ��،� �ر� ا� � �� � �ا� � �،اور ���:� � روا� ا�م �رى 

  :� �  ا�ں � اس روا� � ذ� ��� �۔ا� � ا� � �ا� ا�

 سحاق فيإا لابن رهحاديث ذکأ سةد مسلم بخمشهوقد ا ،قةسحاق ثإابن "

  "سحاقإمن حديث ابن  عهوقد روی الترمذی فی جام ،حهصحي

  ۔���ل � �ن ا� اور روا� � � �� � �� درج ذ� 

حدثنا عبد الله بن الحكم :فقال محمد بن عبد الله الكوفي المعروف بمطين«

حدثنا يحيى عن إسرائيل عن أبي إسحاق عن عبد الله بن خليفة :وعثمان قالا

م أمر ظّ ادع الله أن يدخلني الجنة فع :أتت النبي امرأة فقالت:عن عمر قال

وإنه يقعد عليه فما  ،إن كرسيه فوق السماوات والأرض :الرب ثم قال

وإن له أطيطا  :�صابعه فجمعها ثم قال ،يفصل منه مقدار أربع أصابع

  )٢(»كأطيط الرحل

� ���:� ا� رب ا�ت � �� ا� � � و �ن � و� � ا� صلى الله عليه وسلم � ر�ل ا� 

  ��ا� � � وزن � و� � �وہ ��ا� �۔

  �ِ �رى

 � �� � ���:  

                                                           

 ، � � � � ا�ا��   )١(
���� � داود، � ��� ���������، �� ا� �ح � ا��   ٤/٣٢٨، ء١٩٣٢:اول ، ��، ������

�، �ب ا�، �ن ا�د �ح � ا� داود، ا�ف � ا�� ، �ف ا�، � آ�دى   )٢(
�
�� ��� �� �

�
��، �ب � ا ، دار ا� ا�����

  ١٣/١٣، �وت، ء١٤١٥:������ 



 
 � و � �

 

 ١:�رہ �٧: 

 

٩٨ 

  "فعلی الک عةصابع الموضو للأ لةالحاص ئةيلها وهي"

��) ر� � �� �� �۔ اس ا�رے � � � �رى � وہ ا�ں � � � (� ا���
)١(  

�� � روا� ا� اور �� �  � � � � � � � �� � �� ا�ں � ذر� � �  ��ٓ

  )٢(۔� � د��

 وہ درج ذ� ا�ل  ���   آ� �  روا� �  �ن اور �و�ت � �� �  � � � �رى  �� 

  � وا� �� �۔

  

  

  

 

� ��  

� � ا�رات � � �ى اور � �رى صلى الله عليه وسلم ��رہ �� ا�د� � �� � ر�ل ا�   

��ف � ، ان �  �ا�رے �  �ا� روا�ت � � �م � � � ا� � ا�ازہ �� � �� � ۔ 

� �� � �� �� � � ��� �ن  �� � ۔�ص � ا�� ���� �ھ اس � �م � � 

   �ا�ت ��  �  �   ان �   آ� ��   � )Nonverbal Communications(و�م  ا� �

� �� �ا�ت اور  �ورت � ۔  ا� � �� �� � اور �ت � � اس �� � ��  و� �

 روا�ت � �� � �� � �ت � � � �ب ا�ں �� �۔ اس � ا�م � �� � ان

 

    

                                                           

، �ب �ء ا� وذ� ا��ء، �ب ا�ال ا�� و�ء ا�، ا�� � �� ا�، �ف ا�� � � � ا�، �   )١(

  ١١/٣٦٢٥، �، � �ا � ا�ز، ��٥٧٢٧ �:

�  ، �� ا� �، ��١٥٤٧ �:، ا� ا�، �ا�   )٢(
�

  ٢/١٢٨، ��ہ، ��


